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Черным по черному
Тайнопись Валерия Фокина
Что происходит с художником, если
он жаждет высшей концентрации ду-
ха - пусть ценой боли? Если театр
для него целиком вытесняет и заме-

щает бытие, а культура становится
«утонченнымспособом понять жизнь

- и осуществить её»?
Ответы не в словах - в самом те-

чении художественного процесса.
Его осуществляет Валерий Фокин в

новом спектакле «Арто и его Двор-
ник» на сцене Центра имени Мейер- •'
хольда.

Этим спектаклем, трудным и лег-

ким одновременно, Центр, в сущно-
сти, и открывается по-настоящему.
Первый значительный эксперимент
на площадке, программно заявлен-
ной как экспериментальная, логично
посвящен личности крупнейшеготеа-
трального экспериментатора XX ве-

ка. Антонен Арто полагал, что театр
способен обновить для человечества
смысл жизни, дать ему настоящую
свободу, стать не отражением, а су-
тью повседневности.Манифест Теат-
ра Жестокости, написанный им

семьдесят лет назад, несет энергию,
опережающуютеатральное время, и

сегодня Фокин почти буквально сле-

дует заповедям Арто.
«...сценуи зал, - требовал Арто,

- следует заменить единым про-
странством, лишенным отсеков и

перегородок», - и спектакль проис-
ходит в едином, мрачно-нарядном
пространстве кафе «Мальдорадо»
(fleurs du mal, цветы зла): черные сте-
ны, черные столики, черные венские
стуль ., .асно-оранжевыеабажуры,
ярі ■ "~ • авес...

«...мы не станем играть по напи-

санной пьесе, - предупреждалАрто,
- но попытаемся создать постанов-
ку вокруг известных тем, фактов
или произведений». Так и поступает
Валерий Семеновский, строя свою

пьесу «по мотивам» не столько био-
графии, сколько мифа Арто. Задача
этого текста, намереннофрагментар-
ного, - стать чем-то вроде тени бегу-
щего облака, легко и прозрачноотра-
зить сложный сюжет судьбы и идей
великого француза, «зарифмовав»
его с судьбой художникавообще.

«..зритель, - предлагал Арто, -
помещен посреди действия, кото-

рое обволакивает его», и зрители,
оказываясь внутри странного куба,
являющего собой нечто среднее ме-

жду «Черным квадратом» Малевича
и булгаковской «волшебной каме-

рой», втягиваются в сердцевину спе-
ктакля, который совершается вокруг
- за соседними столиками, в прохо-
дах, у дверей, на подмостках, на га-

лерее, обводящей зал...

«Спектакль, - настаивал Арто, -
должен быть зашифрован от нача-

ла и до конца, будто он написан на

каком-то новом языке». И Фокин,
мастер тайнописи, шифрует поста-

новку так, чтобы каждый смог вычи-

тать своё - от истории любовного
треугольника (особый шарм которо-
му придает присутствиеИгоря Косто-
левского) до вечной трагедии худож-
ника (чью подлинность свидетельст-
вует Виктор Гвоздицкий).

Сюжет спектакля - движение по

кругам двойничества. Арто и Двой-
ник в кафе, в игре, в спорах, в сопер-
ничестве, на спектакле, в больнице...
Арто (Виктор Гвоздицкий) ищет вы-

ход за пределы - традиций, слов, на-
конец, самого себя. Двойник (Игорь
Костолевский) преследует ускольза-
ющие любовь, успех, гармонию. Она
(Вера Воронкова) вносит во всё
блеск жизни. Контекст создают двое
- Сергей Сазонтьев и Валерий Ере-
мичев - доктора, актеры, официанты,
журналисты, могильщики. Всё проис-
ходит в воздухе,отравленном арома-
тами цветов зла: слияние с реально-
стью, слияние с сумасшествием, сли-
яние со смертью. Явь накатывает на

зрителей и героев волнами контра-
стов: смех и ужас, душевная горячка
и холод рассудка, человечность ано-
малии и чудовищностьнормы. Цирк и

шантан рядом с исповедью, одиноче-
ством, бредом. Арто и его Двойник,
каждый по своему опрокинуты в су-
ществование, его праздники и ката-

строфы, его публичность и тайну, его
беспощадный «товарообмен». Куб
зала, от столиков до галереи, насе-
лен индейцами (или санитарами?),
которые мерещатся главному герою
в зарождающейся болезни.

«Театр и его двойник» называет-

ся один из текстов Арто. Сделав
идею двойничествацентральной, Фо-

кин погружает спектакль в ее слож-

ную стихию. Двоится все: жизнь под-
ражает искусству, эпигонство вторит
творчеству, привычка - любви, по-

смертная пошлость- истине. Безоши-
бочно избранные исполнители глав-

ных ролей - Гвоздицкий и Костолев-
ский, трагический Арлекин и само-

влюбленный Пьеро - несут свою дра-
му каждый в себе...

И для того, и для другого артиста
- участие в фокинском эксперименте
- отчасти вызов сложившемуся по-

рядку вещей. Впрочем, вызов в этом

«театре о театре» брошен каждому -
и драматургу, и художнику (Алек-
сандр Боровский), и, само собой, по-
становщику. Фокин и сам познал

природудвойничества, следуя за те-

нью Мейерхольда,за извивами судеб
Арто и Гротовского, выясняя, что есть

театр: «чума» или всего лишь про-
фессия, обряд экзорцизма или спо-

соб просветления...
В этой работе, одной из самых

значительных в ряду созданных ре-
жиссером за последние годы темных

фресок, он, как и его герой, пытается
выйти за границы привычногоопыта,
за пределы самого себя, - чтобы, за-

ново утвердив права воображения,
нащупать путь к новому театру.

«В том состоянии вырождения,
в котором все мы пребываем, - за-

мечал Арто, объясняя необходимость
«жестокости», - можно заставить
метафизикувойти в душилишь че-

рез кожу». И Фокин, в постановках

которого переодетоечестолюбие ме-

шается с переодетым отчаянием, ко-
торый каждым спектаклем «сбывает
с души» груз личного опыта, - этого

достигает.
...Когда Арто закачается над за-

лом в смирительной рубашке, когда
ударит насмешливоетанго о «мадму-
азель Чуме», когда, покрывая загроб-
ное славословие, раздастся страш-
ный крик безумного клоуна, - жесто-

кая поэзия происходящего войдет в

зрителей. В «Арто и его Двойнике»
осуществится то, к чему всю жизнь

недостижимо стремился главный ге-
рой спектакля, - способность театра
распространятьсяза пределы слов.

Марина ТОКАРЕВА


